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     เมื่อวันที่ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2567 ที่ประชุมคณะกรรมการว่าด้วยการสงวนรักษามรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่
ได้ (ICS-ICH) ครั้งที่ 19 ณ กรุงอาซุนซิออน สาธารณรัฐปารากวัย มีมติให้ขึ้นทะเบียน “สาเก” หรือ “ภูมิปัญญาและ
ทักษะที่สืบทอดมาอย่างยาวนานในการบ่มสุราด้วยเชื้อโคจิของญี่ปุ่น” เป็นมรดกโลกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้
ของ “ยูเนสโก” 
   “ภูมิปัญญาและทักษะที่สืบทอดมาอย่างยาวนานในการบ่มสุราด้วยเชื้อโคจิของญี่ปุ่น” คือเทคนิคในการทำสาเกที่ได้
จากประสบการณ์ที่สั่ งสมมาเป็นระยะเวลายาวนาน โดยเหล่าสาเกมาสเตอร์ (โทจิ) ใช้เชื้อโคจิในการบ่มซึ่งเริ่มขึ้นเมื่อ
500 ปีที่ก่อน
 กรรมวิธีในการบ่มสาเกซึ่งมีเอกลักษณ์โดยการบ่มจากข้าวนั้นมีประวัติศาสตร์ยาวนาน ซึ่งพบว่าถูกบันทึกลงใน
เอกสารในช่วงต้นศตวรรษที่ 8 นอกจากนี้ ในช่วงต้นศตวรรษที่ 10 ยังมีบันทึกตำรับวิธีการทำสาเกในพระราชวัง ซึ่ง
ช่วยให้ทราบถึงพื้นฐานวิธีการทำสาเกในสมัยโบราณนั้นมีกระบวนการเหมือนกับการทำสาเกปัจจุบัน 
    การบ่มสาเกนั้น มีข้าวและน้ำเป็นส่วนประกอบหลัก แต่ยังมี “เชื้อโคจิ” ที่ถือเป็นวัตถุดิบที่สำคัญอย่างยิ่งในการบ่ม
สาเก เชื้อโคจินั้น คือ เชื้อรา ที่มีชื่อทางวิทยาศาสตร์ว่า “Aspergillus Oryzae” เป็นเชื้อราที่เติบโตบนข้าวนึ่งที่
นอกจากจะใช้บ่มสาเกแล้ว ยังเป็นส่วนสำคัญในการทำโชยุ และ มิโสะอีกทั้ง ผักดอง และ อามาสาเก เป็นต้น 

   นอกจากนี้ สุราแต่ละชนิดได้พัฒนาไปตามสภาพภูมิอากาศของภูมิภาคต่างๆในประเทศ
ญี่ปุ่นและสืบทอดการผลิตสุราเหล่านั้น เช่น นิฮงชู โชจู และอาวาโมริ โดยเฉพาะ “อาวาโมริ”
สินค้าขึ้นชื่อของจังหวัดโอกินาวาที่สืบทอดกรรมวิธีในการผลิตมาตั้งแต่ในสมัยอาณาจักร
ริวกิว ซึ่งมีข้อสันนิษฐานว่า สุราชนิดนี้มีต้นกำเนิดมาจากเหล้าโรงของไทย  อาวาโมริ ใช้ข้าว
ของประเทศไทยเป็นวัตถุดิบหลักในการทำ
 สาเกยังมีบทบาทสำคัญที่ขาดไม่ได้ในประเพณีวัฒนธรรมทางสังคมของญี่ปุ่น เช่น
เทศกาล และ งานแต่งงาน เป็นต้น โดยมีภูมิปัญญาและทักษะที่สืบทอดมาอย่างยาวนานใน
การบ่มสุราเป็นพื้นฐานสำคัญ 

01 02



 

 

งานเฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระจักรพรรดิแห่งประเทศญี่ปุ่น
เนื่องในโอกาสมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษาปี พ.ศ. 2568

 เมื่อวันที่ 18 กุมภาพันธ์ ที่ผ่านมา สถาน
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย จัดงาน
เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระจักรพรรดิแห่งประเทศ
ญี่ปุ่น เนื่องในโอกาสมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา
ปี พ.ศ. 2568 งานในครั้งนี้มีแขกเข้าร่วมงาน
มากมาย โดยมีบุคคลสำคัญจากทั้งฝั่ งราชการและ
ฝั่ งเศรษฐกิจของไทยเข้าร่วมหลายท่าน  
    สำหรับปีนี้ มีการจัดแสดงบูธประมาณ 70 บูธจาก
บริษัทเอกชนญี่ปุ่นและรัฐบาลท้องถิ่นของแต่ละ
จังหวัดในญี่ปุ่น โดยให้บริการอาหารญี่ปุ่น เช่น ซูชิ
เนื้อวัววากิว เป็นต้น รวมถึง สาเก โชจู และสุราอาวา
โมริ ที่ได้รับการการขึ้นทะเบียนมรดกวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้ขององค์การ UNESCO เมื่อเดือน
ธันวาคมปีที่ผ่านมา จึงถือเป็นโอกาสสำคัญในการ
ประชาสัมพันธ์เสน่ห์ของประเทศญี่ปุ่นได้อย่างครบ
ถ้วนในทุกมิติ
  นอกเหนือจากเวทีหลักแล้ว ยังมีการจัดเวทีพิเศษ
“Music & Art Lounge” โดยมีการแสดงดนตรี
คลาสสิกและแจ๊ส รวมถึงมีการจัดแสดงผลงานศิลปะ
ภายในงาน

   โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การประชาสัมพันธ์งานมหกรรม
“โอซาก้าคันไซเอ็กซ์โป 2025” ที่จะจัดขึ้นในปีนี้ ซึ่งมี
บูธถ่ายภาพที่ระลึกกับมาสคอตประจำงานทั้งของประ
เทศญี่ปุ่นและประเทศไทย โดยมีผู้ต่อแถวรอเป็น
จำนวนมาก
  นายโอตากะ มาซาโตะ เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำ
ประเทศไทย ได้กล่าวแสดงความยินดีที่ได้เฉลิมฉลอง
เนื่องในวันคล้ายวันพระราชสมภพของสมเด็จพระ
จักรพรรดิแห่งประเทศญี่ปุ่น ร่วมกับแขกผู้มีเกียรติ
ที่มาร่วมงาน พร้อมทั้งกล่าวว่าจะทุ่มเทพยายามใน
การส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่างญี่ปุ่น-ไทย
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พิธีมอบใบประกาศเกียรติคุณ
ของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศญีปุ่นประจำปี พ.ศ. 2567

 

 

นายชิมาดะ อัตสึชิ นายกสมาคมญี่ปุ่นในประเทศไทย

รศ.ดร.คมสัน มาลีสี อธิการบดี 
สถาบัน เทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง

 　วันที่ 9 ธันวาคม ที่ผ่านมา มีพิธีมอบใบประกาศเกียรติคุณของรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
การต่างประเทศญี่ปุ่นประจำปี พ.ศ. 2567 และงานเลี้ยงฉลองให้แก่ รศ.ดร.คมสัน มาลีสี
อธิการบดี สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง ณ ทำเนียบ
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย 
 　 รศ.ดร.คมสัน มาลีสีเป็นผู้มีบทบาทสำคัญในการริเริ่มดำเนิน “โครงการไทยโคเซ็น” ใน
ฐานะผู้อำนวยการในช่วงแรกของสถาบันโคเซ็นแห่งสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณ
ทหารลาดกระบัง อีกทั้งมีบทบาทในการส่งเสริมมิตรภาพและการแลกเปลี่ยนทางวิชาการ
ระหว่างประเทศญี่ปุ่นและประเทศไทย 
 　 ในวันดังกล่าว มีผู้เกี่ยวข้องจากมหาวิทยาลัยและสถาบันโคเซ็นจำนวนหลายท่านเข้าร่วม
ในพิธี เพื่อร่วมแสดงความยินดีกับ รศ.ดร.คมสัน ที่ได้รับใบประกาศเกียรติคุณในครั้งนี้

    เมื่อวันที่ 19 พฤศจิกายน ที่ผ่านมา มีการจัดพิธีมอบใบประกาศเกียรติคุณจากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่าง
ประเทศญี่ปุ่น ประจำปี พ.ศ. 2567 ณ ทำเนียบเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย โดยนายโอตากะ มาซาโตะ
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทยได้เป็นผู้มอบใบประกาศเกียรติคุณและของที่ระลึกให้กับคุณชิมาดะ อัตสึชิ
นายกสมาคมญี่ปุ่นในประเทศไทย 
   ในปี พ.ศ. 2559 คุณชิมาดะ เข้ารับตำแหน่งเป็นประธานสมาคมญี่ปุ่น
ในประเทศไทยรุ่ นที่ 51 โดยให้การสนับสนุนแก่สมาชิกของสมาคมญี่ปุ่น
ซึ่งถือเป็นสมาคมที่มีจำนวนสมาชิกมากที่สุดในโลกและมีประวัติศาสตร์
ยาวนานกว่า 110 ปี ทั้งยังทุ่มเทในการช่วยเหลือด้านสวัสดิการของชาว
ญี่ปุ่นที่พำนักอยู่ในประเทศไทยอีกด้วย 
  นอกจากนี้ ในการแลกเปลี่ยนความสัมพันธ์กับสังคมไทย นายชิมาดะ
ยังมีบทบาทในการส่งเสริมความเข้าใจและมิตรภาพระหว่างทั้งสอง
ประเทศ เช่น การจัดกิจกรรมออกร้านจำหน่ายสินค้าเพื่อการกุศลของ
สมาคมญี่ปุ่นในประเทศไทย และนำกำไรที่ได้ไปบริจาคให้กับกองทุนการ
ศึกษาสำหรับเด็กไทย เป็นต้น

พิธีมอบเครื่องราชอิสริยาภรณ์ ประจำฤดูใบไม้ร่วง พ.ศ. 2567

พิธีมอบใบประกาศเกียรติคุณของเอกอัครราชทูตญี่ปุ่น

 

 

คุณอุบล อู่ ทอง

คุณพิมพิกา ดวงพัสตรา
บุตรสาวของคุณพรพิจิตร

  เมื่อวันศุกร์ที่ 21 มีนาคม ที่ผ่านมา มีพิธีมอบเครื่องราช
อิสริยาภรณ์ ประจำฤดูใบไม้ร่วง พ.ศ. 2567 และงานเลี้ยงฉลองให้
แก่ “คุณอุบล อู่ทอง” และ “คุณพรพิจิตร ดวงพัสตรา” โดยคุณ
อุบล อู่ทองและคุณพิมพิกา ดวงพัสตรา บุตรสาวของคุณพรพิจิตร
เป็นตัวแทนเข้าร่วมพิธี ณ ทำเนียบเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำ
ประเทศไทย
  ทั้งสองท่าน ได้ปฏิบัติหน้าที่ในฐานะเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นของสถาน
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทยมาอย่างยาวนาน โดยคุณ
อุบลปฏิบัติหน้าที่ในการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์วัฒนธรรมของญี่ปุ่น
ในขณะที่คุณพรพิจิตรปฏิบัติหน้าที่ในด้านการเมือง ทั้งสองท่านได้ใช้
ความรู้ และประสบการณ์ที่มีอยู่อย่างเต็มเปี่ ยมในการปฏิบัติหน้าที่
ด้วยความสุจริต 
 ด้วยผลงานและคุณงามความดีดังที่กล่าวมา รัฐบาลญี่ปุ่นจึง
พิจารณามอบเครื่องราชอิสริยาภรณ์ “The Order of the
Sacred Treasure, Gold and Silver Rays ” พร้อมทั้งประกาศ
เกียรติคุณให้แก่ทั้งสองท่าน  

  เมื่อวันเสาร์ที่ 8 กุมภาพันธ์ ที่ผ่านมา มีพิธีเปิดงาน “Japan Expo
Thailand 2025” ณ ศูนย์การค้าเซ็นทรัลเวิลด์ ถือเป็นกิจกรรมที่รั บการ
สนับสนุนจากสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย โดยในโอกาสนี้
นายโอตากะ มาซาโตะ เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย เข้าร่วมในพิธี
ด้วย 
    “Japan Expo Thailand” เป็นมหกรรมที่นำเสนอคอนเทนต์ของญี่ปุ่น
นับตั้งแต่ ศิลปะการแสดงพื้นเมือง แฟชั่น แอนิเมชัน มังงะ เกม และตัว
ละครต่างๆ รวมไปถึงอาหาร และการท่องเที่ยว ซึ่งเมื่อปีที่ผ่านมา (พ.ศ.
2567) ในช่วงเวลาจัดงาน 3 วัน มีผู้เข้าร่วมชมงานมากถึง 7 แสนคน ถือเป็น
งานมหกรรมญี่ปุ่นที่ยิ่งใหญ่ที่สุดในเอเชีย 
 

   นับตั้งแต่ครั้งแรกที่จัดขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2557 เป็นต้นมา ในครั้งนี้
“Japan Expo Thailand” จัดขึ้นเป็นครั้งที่ 10 โดยเอกอัครราชทูตโอ
ตากะ ได้มอบใบประกาศเกียรติคุณของเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นให้แก่ “G-Yu
Creative Co., Ltd.” ผู้จัดงาน “Japan Expo Thailand” เพื่อ
เป็นการเฉลิมฉลองในโอกาสนี้
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จากเหตุการณ์
แผ่นดินไหวที่ เกิดขึ้นบริเวณ

ภาคกลางของประเทศเมียนมา 

    เมื่ อวันที่ 28 มีนาคม ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างมากในประเทศไทย สถาน
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทยขอแสดงความเสียใจอย่างสุดซึ้งและ
ขอแสดงความห่วงใยต่อผู้ที่ได้รับผลกระทบจากเหตุการณ์ในครั้งนี้

    ประเทศญี่ปุ่นเผชิญกับเหตุการณ์แผ่นดินไหวมากมายหลายครั้ง จึง มุ่งมั่นที่จะ
นำประสบการณ์ในเรื่องแผ่นดินไหวของญี่ปุ่นมาสนับสนุนช่วยเหลือ เพื่อประโยชน์
แก่ประเทศไทยในทุกวิถีทางที่สามารถจะทำได้ ประเทศญี่ปุ่นขอยืนเคียงข้าง
ประเทศไทยในฐานะ “เพื่อนแท้ในยามยาก”

 

     เมื่อวันที่ 4 เมษายน ที่ผ่านมา ทีมผู้เชี่ยวชาญที่เดิน
ทางมาจากประเทศญี่ปุ่นเพื่อช่วยเหลือต่อความเสีย
หายจากเหตุการณ์แผ่นดินไหว ได้เข้าพบเพื่อหารือและ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับ นายชยธรรม พรหมศร
ปลัดกระทรวงคมนาคม ณ กระทรวงคมนาคม โดยได้
แบ่งปันความรู้ เกี่ยวกับถนนของญี่ปุ่น พร้อมทั้งร่วม
กันอภิปรายเพื่อปรับปรุงความปลอดภัยและความ
ต้านทานแผ่นดินไหวของถนน สะพาน และโครงสร้าง
พื้นฐานอื่นๆ ในประเทศไทย

    จากนั้นในวันที่ 5 เมษายน ทีมผู้เชี่ยวชาญพร้อมทั้ง
เจ้าหน้าที่จากสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำ
ประเทศไทย องค์การความร่วมมือระหว่างประเทศของ
ญี่ปุ่น (JICA) ประเทศไทย และกระทรวงคมนาคมของ
ไทย ได้ลงพื้นที่สังเกตการณ์พื้นที่ที่กำลังก่อสร้างบน
ถนนพระราม 2 โดย ผู้เชี่ยวชาญจากทั้งสองประเทศ
จึงได้ลงพื้นที่สังเกตการณ์ร่วมกัน และได้แลกเปลี่ยน
ความคิดเห็นเกี่ยวกับมาตรการด้านความปลอดภัยใน
พื้นที่ก่อสร้างทางยกระดับในเขตเมือง

   นอกจากนี้ ในวันที่ 9 เมษายน ทีมผู้เชี่ยวชาญด้าน
วิศวกรรมแผ่นดินไหว จากกระทรวงที่ดิน โครงสร้างพื้น
ฐาน การขนส่ง และท่องเที่ยวแห่งประเทศญี่ปุ่น ได้แก่
ดร. อาซูฮาตะ ทัตสึยะ นักวิชาการอาวุโส จาก
International Institute of Seismology and
Earthquake Engineering (IISEE) และ ดร. นากามู
ระ อากิฮิโกะ นักวิจัยอาวุโส ทีมวิจัยวิศวกรรมโครงสร้าง
สถาบันวิจัยการก่อสร้าง ได้เดินทางไปเยือนมหาวิทยาลัย
เกษตรศาสตร์ร่วมกับนายคะจิวาระ โทรุ อัครราชทูตฝ่าย
เศรษฐกิจ สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย
เพื่อพบปะและแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับ ศ.ดร.อมร
พิมานมาศ นายกสมาคมวิศวกรโครงสร้างแห่ง
ประเทศไทย เกี่ยวกับการพัฒนาขีดความสามารถด้าน
แผ่นดินไหวให้แก่วิศวกรไทย

    จากนั้นในวันที่ 10 เมษายน ทีมผู้เชี่ยวชาญด้านถนน
ซึ่งประกอบไปด้วย ผู้เชี่ยวชาญจากกระทรวงที่ดิน
โครงสร้างพื้นฐาน การขนส่ง และท่องเที่ยวแห่งประเทศ
ญี่ปุ่น และ JICA พร้อมทั้ง นายโอตากะ มาซาโตะ
เอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจำประเทศไทย เข้าร่วมเวิร์ค
ช็อปเกี่ยวกับการตรวจสภาพถนนและสะพานหลังจาก
เหตุการณ์แผ่นดินไหว ซึ่งทีมผู้เชี่ยวชาญดังกล่าวร่วม
กับกระทรวงคมนาคม จัดกิจกรรมครั้งนี้ขึ้นเมื่อวันที่ 10
เมษายน ณ กระทรวงคมนาคม กิจกรรมเวิร์คช็อปในครั้ง
นี้ มีผู้เชี่ยวชาญชาวญี่ปุ่นและชาวไทยเข้าร่วมประมาณ
70 คน โดยทีมผู้เชี่ยวชาญชาวญี่ปุ่นได้นำเสนอแนวทาง
ในการตรวจสภาพถนนและสะพานหลังเกิดเหตุการณ์
แผ่นดินไหว ผ่านการบอกเล่าถึงประสบการณ์และจุดแข็ง
ของประเทศญี่ปุ่นที่เคยก้าวข้ามผ่านเหตุการณ์แผ่นดิน
ไหวมาหลายครั้ง พร้อมทั้งได้ร่วมพูดคุยแลกเปลี่ยน
ความเห็นกับทางฝ่ายไทยอย่างคึกคัก 
   ในตอนท้ายของการเวิร์คช็อป เอกอัครราชทูตโอตากะ
ได้กล่าวว่ากิจกรรมในวันนี้ถือเป็นก้าวแรกของความร่วม
มือระหว่างญี่ปุ่นและไทยทางด้านนี้และมีความมุ่งมั่นที่จะ
ส่งเสริมความร่วมมืออันดีระหว่างญี่ปุ่น-ไทยให้ยิ่งกระชับ
แน่นแฟ้นต่อไป

 

 

การประกวดครั้งที่ 19 
กำลังเปิดรับสมัครจนถึงวันที่ 30 มิถุนายนนี้

สแกน QR สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม

พิธีมอบรางวัล “Japan International
 MANGA Award ครั้งที่ 18” 

 เมื่อวันที่ 12 มีนาคม ที่ผ่านมา มีพิธีมอบรางวัล “Japan International
MANGA Award ครั้งที่ 18” ณ ห้องรับรองริคุระ กระทรวงการต่าง
ประเทศญี่ปุ่น โดยมีนายฟูจิอิ ฮิซายูกิ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่าง
ประเทศญี่ปุ่นเป็นประธานในพิธี 
   การประกวด Japan International MANGA Award ริเริ่มขึ้นตั้งแต่
พ.ศ. 2550 โดยกระทรวงการต่างประเทศญี่ปุ่น เพื่อส่งเสริมวัฒนธรรมมัง
งะในต่างประเทศ อีกทั้ง ส่งเสริมการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมระดับนานาชาติ
ผ่านมังงะ และ ยกย่องเชิดชูนักเขียนมังงะต่างชาติที่มีผลงานที่โดดเด่น

     สำหรับผลงานมังงะที่ยอดเยี่ยมที่สุดในการประกวด จะได้รับรางวัล Gold
Award และผลงานที่ยอดเยี่ยมรองลงมา 3 ผลงาน จะได้รับรางวัล Silver
Award ซึ่งในการประกวดครั้งนี้ มีผลงานมังงะส่งเข้าร่วมการประกวดทั้งสิ้น
716 ผลงาน จาก 95 ประเทศและเขตการปกครองจากทั่วโลก โดยผลงาน
เรื่อง “RISE POLLY” โดย “นายปรีชา ใจอดทน” จากประเทศไทย ได้รับ
รางวัล Silver Award และเข้าร่วมพิธีมอบรางวัลในครั้งนี้ด้วย 
      ในพิธีมอบรางวัล นายฟูจิอิ ฮิซายูกิ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่าง
ประเทศญี่ปุ่น เป็นผู้มอบประกาศเกียรติคุณ จากนั้น นางซาโตนากะ มาจิโกะ
นักเขียนมังงะระดับตำนานของญี่ปุ่น เป็นผู้มอบถ้วยรางวัลในฐานะประธาน
คณะกรรมการตัดสิน นายปรีชา ใจอดทน กล่าวว่า รู้ สึกยินดีเป็นอย่างมากที่
ได้รับรางวัลที่ทรงคุณค่านี้ ซึ่งจะช่วยเป็นแรงผลักดันให้สร้างสรรค์ผลงาน
ใหม่ ต่อไปในอนาคต และขอขอบคุณที่ช่วยสร้างความสุขในวัยเด็กอีกทั้งเป็น
แรงบันดาลใจในการเขียนมังงะ
         นอกจากพิธีมอบรางวัลแล้ว ผู้ได้รับรางวัลยังมีโอกาสเข้าเยี่ยมชมสำ
นักพิมพ์มังงะ และ พูดคุยแลกเปลี่ยนกับนักเขียนมังงะอาชีพของประเทศ
ญี่ปุ่น 
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บทสัมภาษณ์
คุณสิทธิพร ญาณวรุตม์วงศ์ 

      เมื่อวันที่ 13 กุมภาพันธ์ ที่ผ่านมา องค์การส่งเสริมการท่อง
เที่ยวแห่งประเทศญี่ปุ่น (JNTO) มอบรางวัล Japan
Tourism Award in Thailand ให้กับผู้มีส่วนในการส่งเสริม
การท่องญี่ปุ่นในประเทศไทย โดยในครั้งนี้ “Go Graph
Japan” ผู้ผลิตคอนเทนต์การท่องเที่ยวญี่ปุ่นได้รับรางวัลใน
สาขา “Outstanding Japan Tourism Contents
Award”   ในครั้งนี้  ชวนมาทำความรู้ จักกับ คุณสิทธิพร ญาณ
วรุตม์วงศ์ ผู้อยู่เบื้องหลังความสำเร็จในครั้งนี้ของ Go Graph
Japan

ช่วยเล่าถึงจุดเริ่มต้นของการก่อตั้ง Go Graph Japan 

    จุดเริ่มต้นจาก Go Graph ที่ทำมา 14 ปีที่แล้ว เป็นเพจ
แนะนำการเดินทางทั่วโลก แต่ช่วงหลังเริ่มมาญี่ปุ่นมากขึ้น
เรื่อยๆ จนข้อมูลท่องเที่ยวญี่ปุ่น มีมากจนจะลงแต่ญี่ปุ่นไม่ได้
เพราะเป็นเพจเที่ยวทั่วโลก เลยตัดสินใจเปิดเพจใหม่ “Go
Graph Japan” ขึ้นมา เพื่อแนะนำข้อมูลเกี่ยวกับการท่อง
เที่ยวญี่ปุ่นโดยเฉพาะ โดยตั้งใจจะเขียนข้อมูลเที่ยวญี่ปุ่นแบบถูก
ต้องและตรงไปตรงมาเพื่อเป็นประโยชน์กับผู้ติดตาม

ทำไมถึงเลือกแนะนำคอนเทนต์ที่เกี่ยวข้องกับ
การท่องเที่ยวของประเทศญี่ปุ่น

     ข้อแรก เพราะไปญี่ปุ่นมากขึ้น มีข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยว
ญี่ปุ่นมากมาย เลยทำตอนเทนต์เกี่ยวการการท่องเที่ยวญี่ปุ่นมา
และหลายครั้งข้อมูลที่มีไม่เหมือนกับคนที่ไปเที่ยวเองมาจริงๆ
เลยเขียนแนะนำการไปสถานที่ท่องเที่ยวแต่ละแห่งให้ผู้ติดตามรู้
ว่าไปอย่างไรได้ พอยิ่งทำไปเรื่อยๆ เหมือนกลายเป็นชีวิตของเรา
ไปแล้ว ทุกเช้าจะต้องอ่านข่าวข้อมูลเกี่ยวกับการท่องเที่ยวญี่ปุ่น
แล้วประเทศญี่ปุ่นมีสถานที่เที่ยวใหม่ อยู่เสมอ ทำให้มีข้อมูล
เกี่ยวกับท่องเที่ยวญี่ปุ่นใหม่ อยู่เสมอ และ รู้ สึกเลยว่าเขียนยัง
ไงก็ไม่ครบเรื่องท่องเที่ยวทั้งประเทศญี่ปุ่น ขนาดมีโอกาสไป
ญี่ปุ่นมาตอนนี้ 70 กว่ารอบแล้ว ไปครบทุกจังหวัดแล้ว แต่ยัง
รู้ สึกว่ายังไปเที่ยวไม่ครบ ยังมีสถานที่ที่น่าค้นหาอีกเยอะ อยาก
ให้คนไทยรู้ ว่าญี่ปุ่นยังมีที่เที่ยวอีกเยอะ ให้คนไปค้นหากัน 

ช่วยเล่าประสบการณ์ความประทับใจ
ในการท่องเที่ยวในประเทศญี่ปุ่น

     ความน่าประทับใจของการท่องเที่ยวในประเทศญี่ปุ่น คือ
ความรู้ สึกที่สามารถท่องเที่ยวได้อย่างปลอดภัย ไม่มีความ
กังวล การไปท่องเที่ยวแต่ละที่มีข้อมูลให้พอสมควร หาก
บางครั้งไม่เข้าใจ หรือแม้แต่คนละภาษา คนญี่ปุ่นท้องถิ่น
นั้นๆก็พยายามสื่อสารกับเรา หรือ พาเราไปถึงจุดที่เรา
ต้องการได้ รู้ สึกได้ถึงความภูมิใจของคนญี่ปุ่นที่อยู่ที่นั้ นที่
เขาพยายามนำเสนอของดีของเมืองเขา

อะไร คือ เสน่ห์ของการท่องเที่ยวญี่ปุ่น 
ที่แตกต่างไปจากประเทศอื่น

 เสน่ห์การท่องเที่ยวญี่ปุ่นสำหรับผมคือการมาเที่ยวได้ซ้ำ
เมืองเดิมได้ไม่รู้ กี่รอบ แบบไม่รู้ สึกเบื่อ ทุกฤดูจะมีอะไรให้
เที่ยวต่างกัน ฤดูใบไม้ผลิชมซากุระ ใบไม้เปลี่ยนสีชมใบไม้
แดง ฤดูหนาวมาเล่นหิมะ แล้วยิ่งพอมาเยอะขึ้นก็เข้าใจว่า
แต่ละเดือนของญี่ปุ่น จะมีแหล่งเที่ยวให้น่าไปเพิ่มอีก เช่น
งานเทศกาล ดอกไม้อื่นๆ ที่นอกจากซากุระ หรือช่วงที่
เหมาะกับการไปเดินเที่ยวเขาของญี่ปุ่น

ความรู้ สึกที่ได้รับรางวัล Japan Tourism
Award in Thailand 2024 ของ JNTO 

 บอกเลยว่าเป็นกำลังใจสำหรับผม ที่ทำสายข้อมูลท่อง
เที่ยวญี่ปุ่นเป็นหลัก ว่ายีงมีหน่วยงานญี่ปุ่นสนใจเราอยู่นะ
ให้ความสำคัญกับคนแบบเราที่ทำข้อมูลเที่ยวญี่ปุ่นมาเป็น
สิบปี เป็นเรื่องปกติที่การทำงานแบบนี้มีการหมดไฟบ้าง
เหนื่อยบ้าง อยากเลิกทำด้วยซ้ำ แต่การได้รางวัลนี้มา แปล
ว่าทาง JNTO ยังเห็นถึงความสำคัญของเราอยู่

ฝากผลงานของGo Graph Japan ว่าจะมีโปรเจคอะไร
ใหม่ ในอนาคต หรือ สามารถติดตาม content ได้ทาง
ช่องทางไหนบ้าง

   Go Graph Japan นอกจาก facebook แล้ว ยังมี
เว็บไซต์ www.gographjapan.com ไว้อ่านข้อมูลแบบ
ละเอียด และโปรเจคต่อไปก็จะเริ่มทำคลิปเที่ยวญี่ปุ่นมาก
ขึ้น ผ่านช่องทาง Youtube, Tiktok ชื่อช่อง Go Graph
Japan
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https://www.facebook.com/GoGraphJapan/?locale=th_TH
https://www.gographjapan.com/
https://www.youtube.com/@gographjapan
https://www.tiktok.com/@gographjapan?fbclid=IwY2xjawKJSN5leHRuA2FlbQIxMABicmlkETFiYnFhemtiaGRrcEV4WVo3AR7JPrvJX7ZnNbr2SOl8UJcjmQbovoB0VG1tfVLi0TulajwK_IMnw4Xl2ARsVQ_aem_JA1Z4ExFkhsDjsA7wkpboA
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